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On  the Vljfianavada of  the Lankavatara Stitra

ToKiwA Gishin

Thc  tcxt used:  The Laabkavatara-Ratna-Sfitram: 5kerva-Buddha-Pravacana-Iltrdayam '  a

Sinnskrit Restoration -

   (Published by rne  in 2003, a  reconstmction  made  from the Na'n)'io edition,  l923, which

  was  critically  revised  according  to the GLrpabhadra Chinese version,  Taisho vol.  16, no.

  670. 0f  this text 100 plus extra  copies  were  privately printed, and  have been given to

  fe11ow rcsearchers.  The whole  text is divided into 120 divisions: Fasci"cle-Chapter I. Di-

  visions  1-37; IL Ds. 38-84; ]l;. Ds, 85-105; IV. Ds. 106-120. Pages  and  lines are

  shown  for the N  (aajio) Sanskrit edition  and  the (Gurpabhadra) T  (aisho) Chinese edition.

  Thc  undcr]jncd  vvords  show  the author's  revision,  and  dotted lines in the square  brackets

  indicate the words  lacking in the Gymabhadra  version.)

1. The nirvAva  thought  of  the mahaydna  Mahoparinirvdea  stitra  seen  in Faxian's six-fasci-

cle Chinese version  is what  marked  a  historic step  forward from the understanding  ofnir-

vapa  as  a historically memorable  past event,  toward the understanding  of  it as  the realiza-

tion in each  persoll of  the selfiawakening  of  human  history itselg as  it were.  That was  a

cenclusion  reached  by  me  after  whting a  paper in Japancse (and English, unpublished)  with

thc title, 
"Wasn't

 the MahEiparinirva4a Stitra a  Central SelfiExpresser in the Compilation

ofthe  Lahhavatara Sittra?" <Rinzaishit too-shinji-ha 1<yogaku Kbnkyt-,ktyo no.  5, Kyoto  May  2007,

five chapters, 22  pp. 
'`The

 Benevolently Hearted WOn:t Eat Meat," in The Jburnat ofthe ?VLezpon Bud-

tihist Resean  h Association, vol.  72, Septernber 2007, 12 pp., constitutes  thc first three chapteTs  of  the

fbrmer.) The Lankiivatara stitra (LK) has unmistakably  succeeded  this direction shown  by

the rnahayana  NirvEna satra  and  made  it a  fboting upon  which  to establish  its own  thought.

That is known  firom the contents  unfblded  in the scripturc:

  
"sarva-sval)hg.va-vasanalaya-mano-manovijiiana-drgti-vEsana-parSvyttir

 nirvajLam  ity ucyate  sarva-

  buddhair maya  ca  nirvEpa-gati-svabhava-Sanyata-vastu-gecaram."  (II. D56; N98,  17-19; T492b,

1219-



The Japanese Association of Indian and Buddhist Studies

NII-Electronic Library Service

The  JapaneseAssociation  of  Indian  and  Buddhist  Studies

<104) On  the Vijfiatiavada ot' the Lankiivatara Su-tra (G. TbKi":K)

7-9) 
"nirvaoam

 aryajfiana-pratyatmagati-gocaram  gaSvatoccheda-vikalpa-bhEviibhava-vivaejitam."

(II. D56;  N99,  1-2; T492b,  9-10)

[mahapari-] nirvEparp  na  naSam  na  rnararpam  vinAga-cyuti-vigatam  Sararparn adhigacchanti  yogi-
nah  1' (IL D56; N99, 1O; T492b,  14-15)

2. The LK  compi]ers,  for tlie pur[pose of  summarizing  important terms  ofAsafiga-Vasu-

bandhu's vljfiaptimatra  thought  like 
"paficadharmah,

 trayah  sval)havAh,  a$tau  vijfiEnAni,

and  dve nairatmye"  (see 2a) , used  such  unique  expressions  as 
"svacittadTSya-"

 and  
L`svacit-

tadrgyama-tra-"  (2b, c).  ALso  used  vvcre  expressions  related  somehow  to Vasubandhu's

Maddyantavibhagabh[Zllyam (2c, d) . It took  up  Verses Twenticth and  Twenty-eighth from

the TPim. ,"iktivijnNaptiktirik:i2h as  words  uttered  by the Buddha and  discussed them in a unique

way.  Introducing the centcnts  o'f Verse 28, the questioner used  terms  of  Sarpkhya affinities

in asking  the reason  why  knowledge  should  not  be identified with  ignorance when  it does

not  obtain  any  object  to lean on  (2e). Through  the  Buddha's  rcsponsc  difference between

the Buddhist and  Samkhya  thoughts  stooct  out  in reliefi The  term  
"svacittadharmatE,"

which  appcars  twice  in Sthiramati's Bhds.va under  the 7>"im, Sika Verse 28, is worth  noting

as  an  evidence  that he paid such  an  attention  to the LK's  viewpoint.

   What  attracts  our  atteintion  in considering  the origin  of  the LK's "svacitta"

 is the fact

that the Ga4daisFueha, 5 Midctakah, treats it as  its ccntral  tcrm.. But  its usage  is different;

there 
"svacitta

 (one's own  mind)"  is something  to be brightened with  the tathEgata's ten

povLrers, whereas  in the LK  
`Lsvacitta

 (mind as  oneself)"  stands  for L`alayavijffana"
 (2c. I.

D16)  
,
 and  by `Ccittam5tra"

 it means  
'`nigcitta"

 (2f: 
"acitta"

 in 7>'im. Sikti Verse 29) . In the LK  are

there only  a  few cases  of  
"svacittam"

 (2g), while  almost  all other  cases  are  either  
"svacit-

tadrSyai' oT  
"svacittadrgyamatra"

 C2d. Frcquencies). Thc  ;atter means:  
`CWhat

 appear  to be

external  beings are  nothing  but the mind  as  oneselt  discriminated and  clung  to as  such;

both the external  appearances  and  the mind  as  oneself  are  free from  their own  selenature."

Thus, the LK  makes  it its own  standpoint  to urge  people to realize  that kind ofunderstand-

ing as  their own  and  to pray to have  others  get frcc from their rootless  delusion.

  2a. paffcadharmEb svabhavEg  ea  vtifianany-aijta  eva  ca  1

     dve nairfitmye  bhavet knsno mah5yana-parigrahab  11 (IV k56, D113;  NVI  kS, X  k638; T51 ib)

     nama-nimitta-satpkalpah  svabh5va-dvaya-laksailam  f

     samyagi  fi5naqi tathEtvatp  ca  parinispanna-iaksaaam f/ (IV k57, D1  1 3; NVI  k6, X  kl56; T51lb)

   Ce  Mddh.va-ntavibhdga-bhc-,syam, ed.  Gadjin Nagao. 1964, III. 13 (13b,1) .

  2b.paficadharma-svabhava-vljfiana-nairatmyadvaya-svacittadrgya-bihyabhava-anavabochadvikal-

                                 
-

 1220

                                                           NII-Electronic  



The Japanese Association of Indian and Buddhist Studies

NII-Electronic Library Service

The  JapaneseAssociation  of  Indian  and  Buddhist  Studies

On  the Vijfianavada ofthe  Lanktb)atara Sittra (G. ToKi-･A) (105)

   pah pravartate bfi15llam na  tv aryArp5m fl (IV. D1  13; N225.  2-4; T51 1a, 1 -2)

2c. 
"51ayavijfianarp

 svacittadrgya-deha-pratistha-bhoga-visayam  yugapad vibhEvblyati"  (I. D16;

   N56, 7-8; T486a,13>

   svaclttadrgya-dehElaya-bhoga-pratistha  
'cintya-visaya-deSyamane

 nottrasati  na  samtrasuti  na

   saTptrasam  apadyate vcditavyam  ayam  tath5gatay5nabhisamaya-gotraka  iti ! (I. D24;  N64,  15;

   T487b,  3-4)

   svacittad;syarnabhinivisiyamallamvikalpo'stadl)abhidyate!xg{dly!g,g!gxgygi!apglu-mgng-u!g:ta1  manoma

   nevijfianaip  aficavljfianakEy5g  ca  1 (IV. Dl 13; N227, 18-19; T511b, 7-8)

 C £  MZidhydintavibhliga-hhasyam, under  M.  22 (16a,1).

   svacittadrSya-b5hyartha-parijfidnad  vikalpasyfisiraya-paravrttir  mahEmate  mokeo  na  nESab  1 (IV.
   Dl16; N233,  15-16; T512a, 16-17)

   
"svacittasdlr{$>tg-ni'rabhEsgvatErela

 prajnVaparamita-vihErAnupraptah." (I. DIO;  N42,  l4; T483c,

   23)2d.

 
"svacittadrSyazrn5trat5

 
'vabodhad

 deha-bhoga-prati$thfi-gati-vikalpEtmatmiya-grzaha-vivikta-

   darSanat..." (IIL D87;  N140, 1; T498b, 7-8)

     
"svacittadrSyamatra-anavatarerpa,"

 
"-anavabodhan,"

 
"-anavadharita-matayab,"

 
"-akusialE";

     
"-adhigame,"

 
"-anusaritvEd,7'

 
"-avabodhad,"

 
"-ayatarah,"

 
"-avasthdnad,"

 
'Lmatrapa

 sampaSy-

     an,"...

  (Frequcncics: 
"svacittam"

 3; "svacittachrSya"
 49; "`svacittadrSyamfitra"

 44; "svacitta-vikalpa-"
 etc.

 17: in aH,  113; "cittamiitra"
 26: 5 in prose &  21 in verses)

2e. punar api  mahamatir  Eha ! yat punar idam uktam  bhagavatE

     yada tv alambyam  artharp  nopalabhatejfifiriatp  tad5 mligilg2!ti (N. vijffapti)  -m5tra-vyavastha-

     narp  bhavati prajfiapter (N. vljfiapter)  grEhyEbhEvEd grahakasyapy agraha4arp  bhavati / tad-

     agraharpfin  na  pravartatejfianarp R!gillgp!ti-sarpSal)dita-matram (N. vikalpa-samgabditam)  !

   tat kup punur bhagavan bhavanlirp svasamatnya-1aksarpanyananya-anavabodhan  nepalabhatejfiE-

   nam  7 atha  svasal.nanya-lak$arpa-vaicitrya-bhEva-svabh5vEibhibhav5n  nopalabhate  jfidnam 1 atha

   giri-Rgplg!tg-ku4yazbha-jala-pavanEgni-vyavahitin nopalabhate  jfiEnam 1 athZtid-ura-siiniapyan

   nopalabhate  jfiEnarp jfieyam ! atha  bEiahdha-vrddha-yoga-vaikaly5d indriyE?Em jfieyartham no-

   palabhate jfianarn L.. tad yad  evam  nopalabhate  na  tad bhagavan jfianam ajfianam cva  tad

   vidyamdriam  artham  buddhi-vaikalyat /1

   bhagavan Sha f na  hi tan mahimate  evam  ajfi5naip bhavati jfianam eva  ! ...  svacittadrSya-ma-

   travabodhat  sadasator  bahya-bhavabh5vaj jfiai]am apy  artham  nopalabhatc  tad anupalambhaj

   jfianajfieyayor apraypttir  vimoksa-trayEnugamaj  jnnyEnasyapy anupalabdhih  f (III. DIOO; N169,

   4-13; Nl  70, 5-13; T502c, 8-15; T502c, 21-27)

 CC  Sthiramati: 7>"in.tSikiivijn-aptibhtis?ani, Sytvain Levi, 1925, p. 43, 10-15; 19-20.:

     yada  tv ala:nbanarp jfiatiam naivopalabhatc  tada  1

     sthitatp  vijfidnarnitratve  grahytibhave tad-agrah5t /f 28 1/

   iti ! yasmin  kale deSanalambanarp avavEdElambanaui  prEknaTp vE  rfLpa-Sabdadyalambanam vij-

   fialiarp bahiS-cittat nopalabhate  na  pasiyati na  grimati n5bhiniviSate  f yathAbhtttArtha-darsianEt na

--
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  tu jatyandhavat ! tasmin kale vijfi5na-grEhasya  prahEpam  svacitta-dharmat2yarp  ca  pratiijthito

  bhavati L.. svacitta-dharmatAyaqi  ca  cittam  eva  sthitarp  bhavati !'

 Ct  SailikhyakilrihZih GaudapEda-viracita-bhisya-suhitfth, Poona  Oriental Series no.  9, l972:

    atiditrat  samipy5d  indriya-ghatan mano  
'navasthanat

 1

    sauksmyEd  vyavadbdnEd  abhibhuvat'  saxninabhiharEc  ca  1/ 7 tV

    sauk$myfit  tad-anupal abdhir  nnbhavEt  karyaras tad-upalabdhih !

    mahad-Edi  tac ca  k5ryaqi prakpi-virapam sartipam  ca  !1 8 ff

2£  alambalambya-vigatam  yada  paSyati samsknarn  f

  niScittam  cittamatrarp  hi cittamfitraqi  vadamy  aham  !f Lahkfi III. k. 25 (NIIT k25, X  k479)

   Gau4a-nikastitram, 5 Muktakab,  Xlaidya ed.  198e, pp. 66-67.

    
"svacittam

 evEvabhatsayitavyam  daSa-tathagata-balaib" (p. 67, 1l)

 Ct  NAMAi ChishO: <svacittEdhi$thana> ni  tsuite-Kagongyo"  ni  okeru  Bodnishin-set,su to yu- kanten

 kara 
m.Jburnal

 ofihclian andBucidhist  Siucties vol. 43, no. 2, March 1995, pp. 66-67.

2g. 
"svacittarp

 samacthaya"  (1. D18;  N58,  8)

   
"apravrtti-vikalpasya

 svacittai.p  paSyate jagat" (Ill. D104,  k65cd; Nl82, III k66, X  k660)

3. The  Likl concept  
`"ta,thdgatagaifbha-Sabda-samSabditalayavijfi5nam"

 is considered  to have

been composed  so  as  to clarify  thc standpoint  unique  to thc  Buc!dhist thought  through criti-

cizing  the Sarnkhya dualism centered  on  the two  principles, purusa and  prakrti (pradhEna) ,

The  term  
"tathfigatgarbha"

 means  th¢  womb  or  source  for all the buddha-tath5gatas ("garb-

has tathagatanam," IV. Verse 52a; NVI.  Verse la), which  further means  
"tathatfi"

 (thusness, as

the tnie way  ofbeing)  . Then  the whole  concept  means  
`Lfilayavijfiiina

 as  the unawakened  ta-

thatE." ln the casc  ofthe  awakencd  tath.at5 thc LK  has the cxpression,  
"parinispanna-svab-

havas tath5gatagarbha-hrdayam ("essence attained")."  (l. I)27; NII, 6&l;  T487c, 14-15)

   Meanwhile,  there has been a  pseudo-Samkhya interpretation which  identifies tathft-

gatagarbha with  purusa, and  separaLes  it firom ataya'vijfi5na, as  a shining  
"tathagata-em-

bryo" hidden in the dark clouds  of  alayavijfi5na. The LK/, at thc beginning ofFasic]e  II, re-

jectg that kind of  interpretatien (3a), and  in Faseicie IV introduces the  above  concept  in

d¢ tail (3b), as  ifit had directly come  from the Sre]nalaclevt-sim. hanada-siitra (3c>.

  3a. na  hi mahamate  tfrthakaratma-v5da-tulyo  mama  tathEgatagarbhopadcSah  1 kiip tu mahamate  ta-

     Lh5gatah  Sttnyat-a 
'nimittaprarpihita-tathata-bhOtaketi-dharmatE-(tharmakaya-nirv5rpa-nibsvabha-

     vfinutpadanirodha-prakrtivi'vikta-prakFtiparinirvyt5dyfinam  mahEmate  padarthEnErp  tatha-

     gatagarbhopadegaq] krtvfi tathagata  arhantab  samyaksatpbuddha  bEIEnAm nair5tmya-saTntrfisa-

     pada-viva-'itErthaip nirvikalpa-nirEbhEsa-gotram  tathagatagarbha-mulchopadegena  degayanti ,/ ...

     atma-vadEbhinivistEn5rp tfrthakarlioEm  Ekarsiarpartham tathagatagarbhopadeScna nirdiSanti  ,'

     katharp vata  abhatatma-vikalpa-drsti-patjtaSayfi  vimoksa-traya-gocara-patitaSayopetEb  k$ipram

-1222--



The Japanese Association of Indian and Buddhist Studies

NII-Electronic Library Service

The  JapaneseAssociation  of  Indian  and  Buddhist  Studies

On  the Vljffanav5da ofthe  Lahhavatara Satra (G. ToKiwn) (le7)

   anuttararp  samyaksambedhim  abhisambudhyerann  iti ! ...

   anyatha  etan  bhavet tirthakarEtma-y5da-tulyarn  f tasma,t tarhi' mahamate  tarthakara-drsti-vinivpt-

   ty-artharp  tathagata-nairAtmya-garbhanusatinS ca  te bhavitavyam 1! (1[. D38; N78, 5-i1; N79,

   1-5; N79, 7-9; T489b, 3elO; T489b,  15el7; T489b. 18-20)

3b. bhagavfin tasyaitad avocat  t'

   tathagatagarbho  mahamate  kuSalakuSala-hetukah sarva-gatiaf'anma-karta  pravartate natavad  ga-

   ti-saspkatah 1 5tmEtmiya-vaejitas tad-anavai]odhtht nisaitLgati-prutyaya-kriyEyogah pravartatel na

   ca  tTrthya avabudhyanre  kararpEbhinivcsabhinivirptal] t' anadiktila-vividha-prapafica-dau$thulya-

   visan5-v5sita  ala.yavijfiEna-sampSabdito 
'vidy2-vasa-bhilmi:jaih

 saptair  vijfiEnaih  saha  mahodad-

   hi-taranga-van nityam  avyucchinna-Sarirah  pravartate anityataTdosa-rahita  atmavAda-vinivptto

   atyanta-prak;ty-  [amala-] pariguddhih f ...

   tal/h5gatagarbhah paficadharma-svabhEva-pudgala-dhanna-nairatmya-darSanan nivartatc  f ...

   tasmat  tarhi mahamate  tathagatagarbha alayavijfiina-sarpSabdito viSodhayitavyo,  viSesErthibhir

   be(ihisattva-mahllsattvaih /!...

   mahamate  ayarp  tathagatagarbhalayavtrfiEna-gocarah  sarva-Sravaka-pratyekabuddha-vitarka-

   darSanEnzam prakni-viSuddlio 
'pi

 sann  aSuddha  ivagantu-klcgopaklirptutaya tevErp  abhati na  tu

   tath5gatEnam  f tathEgatZnAm  punar mahEmate  karatalEmalaka-vat pratyaksa-gocaro bhavati !f

   (IV. Dl12; N220, 9 -N221,  1; N222, 6-8; N222, 14-18; T510b, 4-10; T510b, 26-27; T510c,

   1-4)

3c. ctad  evartham  mahamate  samdhEya  mayE  SrfmalEip devirn achikrtya  [deSanE-pathe] 
'nyarpS

   ca  sUk$urna-nipuna-viguddha-buddhtn  bodhisattvAn adhisthEya  tathagatagarbha  51ayavijffana-

   samSabditah  saptal)hir  vijfiEnaih  saha  ?!gMelt!e!gNi!x!pg[!t{Xgta ty d t 
'bhinivi$tiinarp

 SrEvakArpArp pudga-

   la-dharma-nairatmya-pradargana-artham / SrfmAlam  devTm aclhisthaya  tathagata-visayo  deSito

   na  Sravaka-pratyekabuddhanya-tirthakara-tarka-visayah / (IV. Dl12;  N222, 19-N223,  1-5;

   T510c, 4-8)

3d. III. DI05;  NlS2--186; T504c-･505a: nos.  8 &  17 f IV. DI09; N205-209;T508b-509c: nos.  1 &  2

(4. 0mitted are  details ofmy  consideration  on  the date ofthe  VCI,akhydyukti, whose  author

did not  know  Gu4abhadra's  fbur-fascicle text, translated in 443. The date must  have been

after  some  time  before 513 when  Bodhiruciis version  came  out,  and  befbre 700-704 when
rSiksananda's

 translation was  made.)

Reference beok  for 2: T.4KAsAKi, JikidO: R.vo'gakyo-, Daizoshuppan, ButtenkOza vol.  17, 1979, In-

trodnction  IV.

<Key words>  nirv5rpa,  svacittadrSya,  svacittadrSyamatra,  tathagatagarbha
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